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Izhaja)o vsako gredﬂ po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za pol leta 1 gld. 80 kr., za detrt leta 90 kr.
posiljane po posti pa za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gld. 20 kr., za detrt leta 1 gld. 15 kr. nov. den.

S&= V Ljubljani v sredo 11. februarja 1863. =2

Gospodarske stvari. Bolezni vinske.

(Dalje in konec.)

Spomlad in gosence. Kar smo dozdaj o vinskih boleznih povedali, so

Brez zime bomo stopili letos v spomlad. Saj se ni- besede Vertoveove. Cujmo zdaj Ze, kaj pravi Za-

mamo hudega mraza ve¢ bati, ako dozdanja posebnost lok ar-o: kalnih vinih.

: - Ze po vrenju — pie v svojem ,umnem 0Spo-
timskoga vremena ke daljo taka ostane. . Garstvu¢ — se vino viasi nofe distiti, ostane kalno in
otk k IP;'h kih O [ oy, ane gosto, ali pa megle se vla¢ijo po njem, in ne le takrat,
takrat, ko po kakih gorkih son¢nih dnevih, ki oZivljajo oy nekaj Casa, ampak tudi Se potlej vse leto. To dela
gosence , pritisne hud mraz. Tega letos ni bilo; tedaj ) -

tudi ni pod zlo Sel Skodljivi mrées. In zatega voljo se najraje tiste leta, kadar grojzdje dobro ne dozori, kadar

. e gy : .. A A e v jesenl namesti gorko, bolj mrzlo in deZevno; kadar
:]:e ;1;?; lﬁi;%{;d; 3 iial,d:]j{;tis:?ﬂﬂsgz 2 eP-'EL tudi gojzdnim dre- i)i imelo grojzdf'e najbolj ?mriti, je namesti Eladkéga vin-

i a0 : . skega soka veliko vodene reéi v vinu. Tako vino je
Iz ve¢ krajev slisimo, da metulji %Ze davnej okoli . 30 . : J
frfrajo pod milim nebom. ? Visokospostovani preajsednik D ,kplr{azno ey m‘alﬂ SERS: O oy
bostanjske poddruZnice kmetijske, gosp. Dermel, nam je > tmba;-tf T - 0. pretodill, . g8 08 geb EhE.‘..l-h
foelal takil mrgoljineov, kit ¢o #nani ‘pod Smenom yru: O70% 108t in 8 kakoino Hlesasto neskodljivo. roSjosnti-
hesih metuljev® (Citronoufalter; Papillio: rhamni), i 5o *0u: Take Hesaste refi go ribji mehur, misarski lim,
e D e frfrajo (0d grma do gmns, Res PV Tudl mleko, jajénl beljak v.to sluli, ngjpre) pa ngj
je, da ti mrgoljinci imajo svoje gnjezda na krhlikah 5¢ 8 Cednim, opranim peskom, ki tudi kalno vodo &isti
(Faulbaum) in niso 8kodljivi sadnim drevesom ; ali kakor possasic TASWIEIOsng vHO: DOIERIIE 40 i TRay

orumeni metulj* bode gotovo tudi ,,beli metulj*, veliki Tudi zacne vino kmali po vrenji mehko biti, se

: : i . : tne vle¢i, je ,na potezi, kakor pravijo, tece tiho
tkodljivec sadnemu drevju, se kmali prikazal in napravil 1.y . Lo % 0 0 P ’ & EEIIOm, % :
salego. Zraven njega pa bo ¥e druzega mrdesa ved. kakor olje, in niti dela. To dela vino le v dobrih letih,

: i 1 ; gt gl S k ‘ Ina: deno vino t
Lansko jesen je sila veliko gosenc se izvalilo iz jajéic, adar so dobre, mo¢ne vina; vodeno vino tega ne bo

m ko so pokoncale veliko drevesnih odes, so se v mr- deglalo,é mt P&k éel-se mﬂ‘ﬁt .ﬂeﬁel X Ii?kt?}r ), é]e FI: a.av suh
zlejem vremenu v nove gnjezda tako vtaborile, da so .. ] .ii ooy P‘i’l - en_F oid, X Iél.l tI]l; VALROE™
brez 8kode zimo prebile. Vidi se tedaj dosti gnjezd D €@OStkrat samo meha, all Eﬂ B9 PRSNKA) BRiarin0 ®

o : "oy . drug suh sod, In je prece) dobro. Druga¢ pa je, Ce
E: ﬁ?ﬁnime 3?1;] 1I,E£a ;;Iilﬂgg g?:t];hr :;f i:fii};z alg? ]]); poleti tako za:"'ine; takrat je popolnoma skazenje blizo.

: _ TR i ... 2 ¢” (e ga o pravem Casu Se vjames in pretoéi§, ga more-
&ﬁ?iﬁ{ . l;zer_t; F:f ;:i{il]lo ;ﬁ?il‘ls}l;];i-]lz d?eb;t?ﬂ]i]:: (Iilg a'g"é(]}i::u dgl biti ﬁge thl':eﬁ. Ce se pa kﬂ‘],il{aj zaml?di, posgang e kmalo

_ | , . : :
f:vrez?atevilnih jajdicih spijode gosence zle- tako vino kakor repmnica, c¢udno sladko, gosto, bledo,

zlasti, ako v : : el .
’ ima duh po otrod¢jeku in ni za ni¢. Droze se namreé

Eeiﬁ na' dan' L] - [ L L - L]
- Sy 1L, : oy . segrejejo, gredo ob sodu nakvisko, in ko na vrh pridejo
Eim&Zatn, gospodan: | pe driimo deizen O e, JC adejo v vino nazaj ze skaZene in smrdljive. To se
gosencam ugodna, je pa ugodna tudi nam in F

nasim pridnim rokam. Zima je Se, ¢e o | ] . Efmf“ Zﬁﬂ@i spomladi, poleti, v j‘?_ﬂfni:_ i tudi ¥ I'J_ﬂhki
Pﬂljﬂkﬁp dela e pocivajo; vrgme fmﬁ j?ﬁp 2 6301:5311:11{: zimi, v&asi t_aﬁn naglo, da se prej e ni¢ vleklo ni, in se
nase sadne drevesa, da jih obvarujemo ¥kode. ke nda)- vinn nosviode. 1 Linattavalp iSRRI YION £0%0

Starikosto skorjo jim odpravimo do éistega, dedimo lahko skazé, se vendar slabe, vodene e raje. Zganjar-
jih vse zalege po razpokah, trebimo jim mah : pokon- 4™ Se viasi zaleZe, ki pa tudi ni dobro. Najboljsi ga
(ijmo gosencne gnjezda! Za to delo imamo zdaj naj- J° 7 o1, e

lepii Zas. Hako je Z govejo kﬁgo na dalje.

- Vi pa gospodje Zupani in vi gospodje v kan- _ : _
celijah, ki vas veZe postava, %a éjujeté nad tem Dalje sl. deZelna vlada kranjska z naznanilom od

delom, storite postavno dolznost, da opominjate vse svoje 9. dne t. m. pod Stev. 1§81‘ oklicuje veselo novico, da
ljudi in da naznanjate nedimerne ¥e posebno. v sevnitkem okraji na Stajarskem In od 8. prosenca
In vi duhovni gospodje in gospodje udi- (Januarja) nobena Zivina za govejo kugo vec zbolela
telji, kterih beseda na priznici in v %oli, pa tudi sicer M da po takem je ta bolezen ¢isto potihn 1,.,11 a. Za-
med ljudstvom najved velji, povzdignite krepko svojo Yoljo tega se odpré spet meja med Krajnsko in Stajarsko
besedo, da se brez odlaganja stori, kar je potreﬂa velika. 11 nehajo tudi vse druge zapovedi in pr ePWG_‘.il: k1 80
: bile treba za obrambo naSe deZele proti goveji kugl in
zapovedane po razglasih od 2. in 19. januarja L 1. pod

8t. &Y 1n 838.
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se namre¢ za vinski hram. Dokler je bila farna cerkev
se pri sv. Petru, so farmani stali v stari farni hi%i; ker
je bila pa cerkev sv. Petra predeleé za vsakdanje sveto
opravilo, zatoraj so imeli bliZnjo kapelico sv. Mihaela v
rabo. Tedaj to ni¢ ne zadeva Z%e dostikrat omenjene
stare opuscene kapelice, ki je tik cerkve sv. Petra. Ka-

_ . o : J  pelica Matere Bozje pa, ki jo Valvazor tudi ge

odgovorim fako-le: Rabi svoj €as dobro, ako s1 hodes %rebelnem , je v seda.uj:} far':]tm cerkev rezidajla anii Qz
pocitka pridobiti; ker pa ves, da minute varen a5 B8 zdaj posvedena sv. Krizu. — Drugié. Tisti Sondar Jo
zamudi ure. Poditek je &as, v kterem se marsikaj ko- 34 5 ljudje govorijo, ni drugi kakor Volbenk Jak b
ristnega dovriiti dd.  Poditek si priden élovek Fnd.ﬂbl’ Sonce, ali njegov prédnik aligl naslednik IJL'EI']L 3'V.'a.ﬂl
lenith pa nikdar. Z_Wl.]e‘l}l,]e_ s pocitkom 1n Zivljenje s vaznrjm;ih dneh (glej III. zvez. str. 425 ‘}ahia‘.]: Eukev;
postoparjem, je' dvoje. Veliko jii je, ki b paE Dres o, of gornjo-mokronosko grajséino v lasti Se zdaj se
dela Ziveli, pa pridejo sCasoma na kant. Na?P Ol P& Qonéni marot imenuje kmetija, ki je kacih 50 staJ Inj
delo napravi veselje, premoZenje in spoStovanje. DBezi 4= o 0 co. b poi S L bi.{a.? S male 1ot dkp J

red veseljem, in veselje bo za tabo hitelo. Pridna pre- 2 Jo Al S EroC TR0 et odkmp

pred & , : L : : ljena od gornjo-mokronoske, ali po sedanjem od otoske
dica ima dvoje sraje; kar sem vlastmk ovee in krave, grajiéine. —  Tretjic. Kb~ ittt af-e kapelice

mi vsakdo dobro jutro vosi. V delavnosti moramo pa poleg sv. Petra v gornjem Mokronogu, njena podoba

-—m

Poduk za zivljenje, pot k premozenju.
[z ,,zlatih bukev** prestavil Juri Pajk.
M (Dﬂ.ljﬂ)

Marsikdo pravi: To bi bilo pa¢ zalostno, ko bi si
celo ni¢ pocitka ne privosil? — Na to ti, ljubi prigatel,

tudi stanovitni biti; gosta¢i, ki se vseskozi selijo, dre-
vesca, ki se vedno presajajo, ne rastejo nikol tako ve-
selo, kot ¢e bi bile na enem mestu ostale. Trikrat se-
liti se, je toliko kot enkrat pogoreti. Hoces svoje
opravila dobro opravljene imeti, opravi jih sam; jih
hoc¢es slabo oskrbljene imeti, daj jih druzim opravit.

Zmano je, da oké gospodarjevo veé opravi, kot obe
roki. Ce nimamo skrbi, nam veé¢ Skoduje, kot ¢e ni-
mamo vednosti. Kdor na svoje ljudi ne pazi, mosnjo
odprto ali prazno nosi.

Preve¢ zaupanja na druge, je Ze marsikterega spra-

vilo na berasko palico. V posvetnih receh pridemo z
nezaupanjem dalje kakor z zaupanjem. Kdor se sam
oskrbuje, je dobro oskrbljen. Hoces dobrega sluzabnika

imeti, sluzabnika, da ti bode vse opravila prav po volji

oskrbel, oskrbi se sam.

Majhen pogresek, vecCkrat veliko Skode napravi.
Ziavoljo enega zgubljenega Zeblja véasi konj podkev
zgubi; ko mu podkve zmanjka, se pokvari cel, s ko-
njem pa jezdec. Vse to bi se ne bilo zgodilo, ko b1 bil
jezdec ob pravem c¢asu na podkve pazil.

Z; delavnostjo in skrbjo pa se mora Se zmernost
druziti, ako hoces, da pridnost dobidek donasa. Kdor
ne zna ravno tako dobro hraniti kakor zasluziti, ta se
zna lceln svoje Zivljenje truditi, pa bo vendar kot révez
umrl.

Mastna (tolsta) kuhinja napravi kumern testament.
Kakor pridobljeno, tako zgubljeno; nektero premozenje
se je ze stopilo (preslo), kar so Zene pri kavi in &aji
na Sivanje in Strikanje, mozje pa pri puncu in kvarta'}l
na zago in kladvo pozabili. Hoces k premozenju priti,
moras na varcnost ravno tako gledati kot na zasluzek.
Amerika Spanjcov z vsem pridobljenim zlatom ni obo-
gatila, zakaj stroSki so bili vedno veéi kot dohodki.

Pregovor pravi dalje: Ena sama slaba navada stori
veé stroskov kot dva otroka. Varujte se tako imeno-
vanih majhnih strofkov; — majhen potok naredi veliko
vodo in povodinj; — dostikrat je ma']ina, razpoka kriva,
da se ladija utopi. Nasledek dobrih jedil je vedékrat
beraska palica. Norci drzé odprte mize, pametni mozjé
pa jed6 1z njih. (Dal. prih.)

EE—— s =T . . R ey N cemu  commee—

Zgodovinske stvari.

Se druga beseda o gornjo-mokronoski kapelici.

Vprafa lahko mnogo ljudi, odgovarjati mora v
zadnje vendar le eden; nekaj odgovora pa bo Se za-
mogel dati. Prvi¢: Kapelica sv. Mihaela Se zdaj stoji
na gornjem Mokronogu zraven stare farne hife, pa za
cetrt ure dele¢ od cerkve sv. Petra. Tista kapelica je
bol) novega zidanja, in je zdaj Ze tudi opus¢ena: r Li

koliko ogibajo in rabijo raje ravno; ées,

kakor unih.
pomenih :

nikakor ni bizantinska, kakor sem Ze uni pot dokazal :

Erepmge na oboku so goticne Sege, in po vsaki strani
- f - - - -

I'o mojo razsodbo pﬂtr_]u_]egzr

' 1

{aze)o na novejsl cas.
tudi drugi mozje. Pred kratkem je bil pri meni rus
Jezikoslovec g. Evgen Fortunatov; pokazal sem mu po-
dobo imenovane kapelice; ali on je na prve prico iz
rekel: to ni bizantinske. Sicer pa mora omenjena ka-

pelica Ze dolgo zapuséena biti; deblo tistega_brilina, ki
Jo zdaj obraica, je blizo c¢evlja debelo. — Ce je komu
mar za najstareje zidarije na Krajnskem, naj pomni, da

tarna cerkev sv. Jurja v stari Loki je tudi iz tiste
prestopne sege, ki druzi romanske okrogline s Spi¢a-
stim1 oboki, in mocne ¢veterovoglate stebre z gotiénimi
oblikami, tedaj iz 13. stoletja; in pri vsi tej starosti se
malo o njej govori, marve¢ se toZi, da je tako ne-
okorna, neprijazna, in le gleda se, kako bi se hitreje
podrla in z drugo namestila. Prav bi bilo, da bi stavbne
sege spoznati se kaj bolj uéili; vedili bi bolj prav kako
zidanje soditi, ga bolj prav ceniti, pa tudi bolj prav
popravljati. Hicinger.

Slovsivene stvari.

1. Tezko sem pricakoval, kaj bo rekel Svetec o
besedi l1h, pa nisem ni¢ pri¢akal. V pisavi se je ne-
da je una
germanizem. KRes pomeni lih v starli nemSéini ,,Ge-
stalt’, Beschaffenheit, in odtod gelich, dieselbe Ge-
stalt, solich — so beschaffen, welich — wie be-
schaften (Heyse I. 567).

Toda {ez menim, da je lih ena tistih besed, ki
sta jih 1mela v starodavnih éasih oba naroda vkupaj,
le pozneje so dobile pri vsakterem razne pomene, in
zato ne smemo misliti, da so germanizmi, tako so nase,
In ljudstvo jo rabi to besedo v raznih

a) temporalno, da naznani enocasnost dveh djanj,
Eﬂstavim: lih pristopili so, ko sem prisel v cerkev.
ih dvanajst je bila, ko sem v Kamnik priel;
b) concessiono (obwohl, wihrend), na primer: Ce
lih sam strada, pa mu vendar daje. %meraj go-

vori, desilih ni¢ ne vé;

¢c) kaze, da se dve lastnosti ¢isto ujemate, postavim :
Lah taki klobuk sem kupil, kakor ga imas ti:

d) véasi besedo bolj potrdi in omeji, ter ima zgolj
adverbialni, pomen, post.: skoraj so ga ujeli, liﬁl
komaj jo je odnesel. Cakaj malo, lih zdaj bo ku-

- hana vecerja. Lih kar je bil tukaj. Lih zdaj bo
priSel (alsogleich).
Tudi Vodnik jo ‘ge rabil, na primer: Deslih kmeti-
skega stanu, se je (Vega) vendar dobro obnasal.
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Ne smemo misliti, da je na% lih izpeljan iz nem-
tkega gleich (pa¢ pa je tisti glih napa¢no posneti po
njem, toda po nevednosti), marve¢ mi smo staro besedo
ohranili primitivho, Nemeci pa so jo spremenili, ali pa
jo rabijo kot ,Nachsilbe®, post.: minnigliech, ko-
niglich in drugi. Veli germanizem je ,ravno‘, za-
kaj tu smo posneli po nemskem duhu, in mehani¢no
prenesli besedo, ki pomeni lokalno ravnoto (eben,
planus) za tisti ,,eben®, ,just®, , gerade.

b,
t?

2. Taka je tudi z besedo Zlahtaj; althochd. je
vedala beseda slahta to, kar sedanje Geschlec
Gattung. Oni so jo spremenili v ,,Geschlecht®, m
jo imamo pa Se, kakor je bila. Toraj je dobro receno
.midva sva si v zlahti¥, to je, sva ene rodovine. Tist1
soroden pa {'e nekako neroden, ker je sestavljen. In
tako tudi izpeljani prilog Zlahtni (nnJhilis) se skozl In
skozi ujema s primitivnim pomenom, kdor namreé vec
slavnih narodov ima, da je Ze po preddedih znan, in da
izvira iz slavne rodovine, ta je Zlahten élovek. Saj tudi
Ciceron pravi: Nobilis etiam sic definitur, ut sit is, qu
imagines, majorum habet. Verr. V. 14. Nemeci so spre-
menili bfﬁﬁd{} in pomen, mi pa imamo oboje.

3. Se imam eno besedo, ki jo ni med ljudmi (ko-
likor jez vem), in tudi pri pisateljih ne, pa je Skoda za
njo, stari pisatelji so jo rabili pogosto in dobro. Namreé
wzdajci®. Narajma se sém ter tjé ta beseda, toda
vsele] v pomenu sedaj, to pa ni prav, ker ste dve
razliéni besedi. Le en]]nat sem o Eral prav obrnjeno,

¢e se prav spominjam v Drobtinicah 1858, v pesmi o
sv. Justinu, stavka ne vem.

Pomen besede zdajci je lih tisti, kakor

orikl svdog,

switéwe, kadar namre¢ se naznani, da sledi dvoje djanj:

hitro in neposrednje eno za drugim, tako da je prvo
dovreno in brz drugo nastopi. Grki so rabili svoj
e tudl pri partic. aor. tako da je stal pri participiu,
veljal pa za glavni glagol cf. zoic xadoic sv8vg iGovess
avov yyropsde — lepe ugledavii zdajei postanemo jim
dobri (dobrohotni), ali kakor hitro zagledamo — precej
smo dobri. -- Kakor Grki pri particip. aor. svdve, tako
so rabili nasi predniki zdajci pri glag. dovr. brez
0zIra na pretekE}st ali sedanjost ondi, kjer so hteli po-
vedati, da je nastopilo drugo djanje, torej ko je dovr-
seno prvo; rabil ga je Trubar, posebno rad in kaj
umetno Japel.

V dokaz tega navedemo izgledov: Inu on prau
knim , Hodita sa meno, ete. Inu ona sdaizi sapustita
nyu mresche, inu gresta sa nim. Trub. Matth. 4. (Vulg.
wat 1lli continuo relictis retibus secuti sunt cum.®
Japel: sdajzi, Gollm.: koj; oi 9 si@éwc awérrss
q’xui.miﬁqcmr% — Inu on nyu poklizhe, inu ona sdaici sa-
pustita ta zholn, inu nyn ozheta in gresta sa nim. Trub.
ibid, (Vulg. illi autem statim relictis retibus ete. Japel:
ona dva pak sta sdaizi mreshe inu ozheta sapustila
mu shla. Gollm: ona pa sta prezej etc.) — Kadar
potle nadloga ali preganjanje sa wvole bessede vstane,
se sdajzi pohujshajo. Japel. Mark. 4. 17. (Vulg. deinde
orta tribulatione — confestim scandalizantur; size
perousvne Fhivews — svdéng gxardaiilovrai; Gollm: pre-
ze).) — Inu kadar je on is zholna vun stopil, je sdajzi
n{'remu na pruti prishal, in drugi. Japel. Mark. 5. 2.
( ulg.: et exeunti ei de navi statim occurrit ete. e
sSEbBorT et — SV Féwe ampvrnoe.)

Kar imajo stari dobrega, moramo hraniti, da se
nam ne gﬁgubi, da pojdemo naprej. Japel ima marsikaj
hvalevrednega. Bil je moz velikanski, in njemu v &ast
m slavo, menim, bili bi novi prestavljavei sv. pisma
prav ucmili, ko bi bili naredili: Japel editio altera —
nova — emendata, ali kaj tacega; zakaj v re¢i je onm
dober, le jezik je treba popraviti sedanjim potrebam pri-
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merin; tudi je Japel prestavljal po Vulgati z ozirom na
original, in re ipsa je menda malo popravljati.

4. Kako bi v slovenski prestavl.]alg vezi: sowohl —
als auch; et — et, quum — tum; 7zé — xa? Mi takih
vezi nimamo, ker smo vajeni govoriti v kratkih stavkih;
rabiti: tako — kakor aﬂo nems¢inl difi; wvcasi si po-
magamo z in, in pa, ali kako drugace (der alte so-
wohl, wie der junge — mladi in stari, oba sta norca),
povsod pa ne shajamo, In vendar je teizko tvegati se
takih vezi pri prestavljanji dolgih period grikih in la-
tinskih. Luka! 8to velis? P. Ladislav.

Poduki raznega obsezka.

Horist tesno- ali hitropisov (stenografi¢nih
zapiskov).

lz Gorice. 'Tesnopis, hitropis ali brzopis je ona
vazna umetnost, ki te uci, kako z zbeZnimi in zveziv-
nimi znamkami besede govoritelja pisaje lahko natanko
sledi¥ in sicer tako hitro in {isto zaznamova¥, da tvoje
pisanje vsakl v te] umetnosti poduden vsaki ¢as lahko
i zanesljivo prebere.

O korist1 te lepe umetnosti bi se dalo veliko go-
voriti. Pa mnaj le to omenim:

1. Hitropis pamet vedno bolj in bolj bistri,
ker tesnopisec prejini stavek Se pise, in Ze tudi na sle-
dedega paziti mora. Tesnopisec se tako deled priudi,
da ga pri prebiranji pisanega prve besede na celi stavek
spﬂmmja%o.

2. Veclkrat se primeri, da imamo ali premalo ¢&asa
ali premalo papirja, kadar si ho¢emo kaj zapisati. Tes-
nopis nam oboje prihrani.

3. Koristno je vsakemu ¢loveku, da si piSe dnevnik.
In pri tem nam brzopis k veliki pomoéi stoji.

4. lz popotovanja dobivamo e le takrat naj-
ve¢o hasen, kadar s1 vse zapomnimo, kar smo vidili in
poskusili. Tudi ti nam hitropis kakor zvest prijatel na
strani stoji.

5. Pesnikom in druzim pisateljem je tesnopis

posebno koristen, da zamorejo hitremu teku svojih misel
tudi s peresom slediti.

6. Pripeti se veCkrat, da se mora ta ali oni govo-
ritelj) hitroma k govorjenju pripraviti. V tej zadregi
mu je tesnopis dobro dosel.

(. Tudi udenec v 50li ali vojak v taboru se ne

bo lahko tej lepl in vaZni umetnosti odrekel.
8. Mi je i treba Se omeniti urednikov, trgoveov,
uradnikov in veliko druzih oseb, kterim je hitropis veé-
krat bolj potreben, kakor vsakdanji kruh? To je go-
tovo, da zbori brez tesnopisa biti ne morejo. — Kaj
bom Ee dalje govoril? poglejmo, kako se v tem obziru
drugi narmfi obnasajo in vedejo. A. M...vid.

L.epoznansko polje.
Slava in ljubezen.

Novela.

(Dalje.)
Bilo je to jesenski ¢as leta 1809. Vazno res leto!
Kdo se ga ne spominja!

Ravno tisti ¢as zapovedal je silni Napoleon s ce-
sarskim svojim dekretom od dné 14. vinotoka, da se
imajo odslej okrozje Vilajsko, Kranjsko, Korosko, cela
Istrija, Reka, Trst, Primorje hrvasko, Dalmacija z vsimi
svojimi otoki, dalje cela civilna in vojaska Hrvatija un-
krai Save — da vse te pokrajine imajo se zvati ,ilirske

okrajine®“. V tem svojem dekretu razodel je tudi

apoleon voljo svojo, da namref na temelji stare histo-
L A




ricne preteklosti teh pokrajin Zeli osnovati nove in ve-
levazno njihovo prihodnost.

Stara nasfa Kvropa, ki se je Ze pred 18 leti opla-
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da se ima Ivan sprejeti v slavnoznani vojniski zavod
ylia fleche’ imenovani, ter se ima tam uriti e nekoliko
Casa v vojniSskih vednostih, potem pa — ako dobro iz-

§ila in pretresla, vidsi, ko se je v zemllii francozki vrsi spraSevanje — koj vvrstiti v vojsko kakor lajtnant.*

sporodilo skoraj nepomujeno strasilo ,,drzav Jauska, pre-
kucija®“ imenovano, zavzame in strese se zdaj na novo
pred Napoleonom, ki je, zaduSivii s svojimi Z%eleznimi
rokami mater svojo revolucijo postal hipoma edini njeni
ded. — In strah ta ni bil zastonj. Ravno leta 1809 do-
ae%el je predrzni Napoleon vrhunec zemeljske vlasti in
veli¢ine, poc¢enjal pa zraven tudi nebo vpijoe krivice.
Mnogo starih prestolov zrusilo se je siloma, in na njih
mestu vzdignili so se novi.... Mnogim, pred mogo¢nim
vladarjem iz starih kraljevskih rodbin popadale so krone
z glave, ktere je silni tadanji samov][; ar jim vzel ter
deloma sebe, deloma pa svoje ljudi z njimi kronal, v
tem ko je s svojim zmagovavnim medem krojil drzave
ter delal iz njih nove kraljestva. Vse se je novemu temu
Juliju Cezaru, hoté ali nehoté, vklanjalo, malo in veliko,
staro 1n mlado, mogoéno in nizko, bogato in revno —
se vé da to vse najvec le iz strahii, ne pa iz ljubezni.

Jesen omenjenega leta bila je Ze na izmaku, ko
nekdaj) Blagajé¢ pridsi iz pota naglo stopi v sobo. Bilo
je Emti veCeru in udova Kuljani¢eva mudila se je s
sinkom vred ravno v njegovem gradu.

ylober vecer!.... prinesem vam dobre glase®“ —
re¢e Blagaj¢, pokazaje neko razpecateno pismo.

»Raj nek?... kaj nek?...“ pri¢nejo ga vsi eno-
glasno prasevati.

wBrz brz vam bom povedal®... refe Blagajé, sedsi
se na stol poleg Ivana ter pogledaje ga prijazno in po-
tehtljaje ga po ramah pravi: ,Zadeva, glej, to ravno
tebe, moj Ivan!¢

pyMene?“ — vprasa nekako preplafeni mladened.

yIvana se tie? — vpraSa naglo tudi radovedna
Ivanka, v tem ko ji radost sije iz oéi; ,,jaderno poveijte,
tata mili, kaj je ?

11 ves, Ivan® — pricne Blagaj¢ nekako svedano
in resnobno, potem ko se bolje vmesti na stolu ter si
pogladi svoje Ze na pol sive brke — ,ti ves, kako sem
o¢etu tvojemu — Bog daj dobro njegovi dusi -— na
smrtni postlji obljubil, da hodem kakor priE.tel njegov
po ocetovsko za te skrbeti, da se posveti¥ kakemu déa-
stitemu stanu, v kterem bo¥ z lastno modjo kakor po-
sten Clovek danes ali juter dospel tako J]aljei.'i , da te
bo sledni cenil in obrajtal.

»vem dobro to“ — rede ognjeno in z bliskajo¢imi
otmi Ivan, kterega je wvselej globoko presunil in vnel
spomin na ljubljenega odeta; ,pa zato povejte, kaj ste
mi prinesli?¢

Se je treba, da mi nekaj ocitno in vestno zatrdis,
ﬁredeu tl naznanim novico , ‘Li jo Imam za tebe.....

ovej mi, Ivan, ima§ li voljo stopiti v slavno vojsko
velikega cara?¢ — vprafa Blagajé¢ Ivana.

nHal“ — zavpije vpraSani, radostno planivii iz
stola® — Vi ste uganili skrivne Zelje moje, ktere #e
zdavnej gojim v sreu.*

Mati Ivanova in Ivanka obledite, gosps Blagajéeva
pa se vsa vznemiri.
' »Dobro tedaj, ker je tako“ — nadaljuje veselo
Blagajé. ,Tega sem se nadjal Ze naprej. Slufajte me
toraj dalje: Pridem ravno iz Karlovea, kjer sem osebno
govoril s slavnim francozkim generalom Marmont-om,
ter mu priporocal naSega Ivana kakor vrlo izobraZenega
in sposobnega (umnega) mladenda, ki zeli stopiti v
vojsko mogocénega Napoleona. Viteiki general mi je
obljubil, da zamogel mi bo koj drugi dan naznaniti, kaj
bo v ti zadevi sklenil; in res, koj drugo jutro — to je
véeraj — prinesel mi je adjutant njegov to-le pismo, vsled
kterega v imenu svojega cara in gospodarja odreduje,

Ivan ni mogel delj zatirati svojih &util; strastno ob-
Jame Blagajéa in grli ga.
»oe mil je vse zdelo, da delal sem po tvoji volji¢

— rece Blagajé — ,,ti si odvazni in iskreni mladened,
k temu pa Se bistra glava . . .. gotovo te ¢aka sjajna
ﬁrihﬁdnﬂst pod perutami slavodobitnega orla francoz-
ega! — Al povejte mi vi, Zenske, ka}' ste tako naen-

gledate, kakor da

krat omolknile ter Zalostno pred sabo
b1 bil Ivan obsojen k smrti?¢

wJe I to d]{:rsti bolje?“ — rede s solznim oGesom
mati Ivanova. ,,O joj, edini sindek moj, mores li ti za-
pustiti zdaj mater svojo, ko ves, da nikogar na svetu
nimam razun tebe edinega in vidi§, da vedno blizaj se
mi primikuge starost, gotova nemod 7¢

pDa, da’‘ — povzame z milim glasom Ivanka be-
sedo — ,ne bi lepo bilo, da kaj tacega storis, Ivan...
nam bi vsem zal bilo po tebi.

»Pomisli dobro, kaj Ces storiti, sinko, ker ves, kaj
pravi stara prislovieca: f’:nlje je (f)remi%ljena kakor stor-
jena’‘ — rece zdaj ginljivo tudi goaﬂ:i BlagajCeva —
»in t1, moj stari“ — beseduje nekako nevoljna svo-
jemu mozu — ,mne bi bil smel naskoéiti fanta s takim
Sundrom.*

pPremisljeno je Ze in tudi sklenjeno* — odgovori
navduSeno Ivan. ,,Vas, mila moja majka, varovati de
Bog, ki vedno ¢uje nad dobrim in praviénim; ako vam
bo pa 8e kaj od potrebe, gotovo v pomoé hoéejo vam
biti ti plemeniti ljudje in stari prijatli naSe hige.

,,Lako, tako, Ivan! to &e tudi biti, tako mi duSe*
— doda Blagajc.

,Kar se pa mene tite“ — rede zopet Ivan® —
“'povejte mi, ne bi Li sramotno bilo, da bi jez v sedaniji
dobi, ko se celi svet premi¢e okoli ene sjajne zvezde,
okoli vélikega cara — da bi jez zdaj &epel domi za
eéjo? Ne, ne, to ne more biti, tnragi tega tudi ne za-
tevajte od mene! ... Zdaj je ¢as dela, ¢as slave na
orozji! . . .. Od vaZnega varuje samo nebo, varovati
hoce tudi mene, verujte!.... Moj ofe sicer res niso
bili osobiti spﬂﬁtwatefj Napoleona, ter so skoraj vse
njegove slavne dela grajali razun edinega ,,code civile-a*
in jez, akoravno so mi oc¢e bili, ktere sem neizmerno
ljuﬂ:il, vendar se v edinem tem predmetu nikdar z njimi
v svojith mislih sloziti nisem mogel . . .. O kﬂlikﬂél'at
sem Vajl navduseno od strani poslusal, gospod, ko ste
pripovedovali o slavnih junaSkih delih vélikega tega
moza . ... Al zdaj mislim Se vse drugaé¢! Iskra vrZena
takrat v nezmoZno srce otroSko wvnela je zdaj silni
plamen . ... Nikarte toraj tugovati, mila mati; nadjajte
se veliko veé stalno, da hode se za kak ¢&as sin vas
vrnitt s slavo ovencéan zopet na dom.*

,2Da, vrnil se bo§ — morebiti — doda ihteca se
mat1 lvanova -— ,da se zopet na novo loé¢il bos od
mene !¢¢

yDraga gospa‘‘ — refe na to Blagajé — , nikarte
tako! -— Ni¢ ne trpi veéno . ... Kaj ni celo nase Ziv-
ljenje priliéno veliki gostoljubni hisi,. kamor dohajajo
eni, drugi pa se zopet seli%'ﬂ 1z nje? Snidenje in loéi-
tev — to je obéna osoda ¢loveska.®
,,Mila mati“ — rede zdaj strastno Ivan, plameée od
strane Ivanko pogledaje — ,,jez hofem iti iskat v Siroki
svet srece, ktero mi tu doseéi nikdar ni megodce.*

»J0) meni, mili sin! zdaj vidim, da ne ljubi§ ma-
tere svoje!“ — rece mati Ivanova, krivo tolmadeca nje-
gove besede, med tem ko od tuZnih ¢util nadvladana

britko zajoka. (Dal. prib.)
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Dezelni zbori.
DezZelni zbor kranjsk:.

Obravnave dezZelnega zbora pretekli teden so obse-
gale sledeCe stvari:

Gospod dr. Zupan je v imenu deZelnega odbora
govoril za popravo razdrte strehe na zvoniku ljubljanske
bolniSnice, da bi se ob enem takrat poviksal zvonik in
Erizidala nova zakristija in shramba za maSno obleko.
\asprotovall so temu predlogu nekteri poslanci, drugi
so ga deloma podpirali, nekteri stavili nove predloge.
Pri glasovanju so vsi predlogi padli, in po takem
bo stal zvonik bolnisnice le Se tako dolgo, dokler se

sam po sebi ne razrusi! Ozir na stroske je dosi-
hmal v naSem zboru tako nadvladoval, da nazadnje bojo
Se vs1 gospodje na oltar domovine polozili svojo dnino.

Ker je te dni dr. Bleiweis zboru izrﬂi’ti% prosnjo
nekterith mlinarjev in druzih, naj bi se na brodu pri
St. Jakobu namesto ladije ¢ez Savo napravil most,
in Se dosithmal ni bilo odseka, ki sprejema prosnje,
so bili danes v ta zbor izvoljeni gospodje: Rudez,
zl. Strahl, Dezman, Gustav grof Auersperg in
dr. Recher.

V seji 5. februarja je dr. Bleiweis v imenu de-
zelnega zbora govoril o potrebi postave, po kteri naj
se ustanovi poziganje ljubljanskega maha (mo-
évirja). Opomnil je najpred, da ker ne govori danes v
svojem imenu, ampak kot poro¢nik dezelnega od-
bora, bode zoper svojo navado govoril nemski. Raz-
loZil je potem stan naSega modirja na drobno in rekel,
da dezelni zbor je napravil osnovo te postave po svojih
lastnih skuSnjah in po zasliSanju zvedenih moz. Gosp.
Kromerju se osnova dezelnega zbora zdi predrobna
in pomankljiva, in nasvetuje, naj se izro¢i v pretres
novemu odseku; gosp. DeZman ga podpira v tem,
dr. Bleiweis razjasnuje vodila deZelnega odbora, pa
re¢e, da se ne upira novemu odseku, ¢e Ze morajo od-
bori nad odbori povsod biti, in naposled je bil odsek
1zvoljen iz {}Ept}g(}? Kromer, Bleiweis, DeZman,
Kozler, l\fulej; ker pa je gosp. Mulej se odpovedal
odseku in namesto sebe priporodal g. Ambroza, je
bil g. Ambroz enoglasno sprejet v ta odsek. — Potem
pride na vrsto predlog dr. Bleiweisov: naj se opra-
vilni red napravi v nemSkem in slovenskem jeziku in
1zro¢i vsakemu poslancu en iztis. Podpiral je v sloven-
skem govoru ta predlog z jasnimi dokazi Zive potrebe
m da vsi stroski ne bojo znesli ¢ez 15 gold. Pri
glasovanju po §. 18 opravilnega reda so poslanci tako
malo vedili, pri ¢em da so, da so se gospodje dr. Wurz-
bach, dr. Zupan, zl. Strahl in dr. Bleiweis usta-
vill nejasnosti tega §., ker obsedeli so tudi tisti po-
slanci, ki so za ta predlog bili. Glasovalo se je ge
enkrat — al padel je predlog dr. Bleiweisov, ker med
23 poslanci jih je le 12 za-nj bilo. Pri tej priliki se
%}E o¢itno pokazalo, da tistih 15 gold. ni moglo vzrok

ifi, da je padel predlog, — pokazalo se je pa tudi,
kako nepraktiten je §. 18 opravilnega reda. Gospod
predsednik se je jﬁial natanko besed tega §. in je
vprasal: ,Tisti gospodje, ki so za to, da se dr. Blei-
weisov predlog izroéi ali Ze izvoljenemu odseku ali
pa novemu, naj vstanejo.“ Naravno je bilo po teh be-
sedah §. — kakor je dr. Zupan resniéno opomnil —
da nih¢e ni vstal pri tem prafanji, ker se ne glasi
doloéno ne za ,da“ in ne za ,ne“, potem takem pa
tudi ne more veljati, da je predlog padel, ker nihée ni
za-n) vstal. Glasovalo se je tedaj %e enkrat, pa padel
je predlog.

V danaSnji seji je gosp. dr. Zupan v svojem in
v imenu Zl. gosp. Strahla, dr. Bleiweisa, barona
Apfalterna in dr. Recherja podal gosp. predsed-

niku za prihranjenje deZelnih strofkov vazni predlog :
naj dezelni zbor sklene, da v Ljubljani stanujoci
Fﬁslanci ne dobivajo cel6 nobene dnine, vunanji pa
e polovico predlanskim ustanovljene plade. Gospod
Sredsednik je obljubil ta predlog kmafi postaviti na
nevni red.

V seji 1. februarja je. prisel predlog deZelnega od-

bora na vrsto, po kterem naj zbor ustanovi §tevilo in

plado uradnikov dezelnega odbora. Zl. g. Strahl

je bil poro¢nik; obveljali so skor vsi nasveti, deravno

sta gospoda Derbi¢ in Kromer sém ter tjé nasproti go-
vorila. Razpisale se bojo zdaj kmali te sluZzbe; nasto-
pili jih bojo novoizvoljeni uradniki 1. novembra letos ;

kdo jih bo volil (ali celi dezelni zbor ali deZelni
odbor), je bilo za neko poznejSo sejo odloZeno.

Dopisi.
Iz Gradea 5. sveé. Gk. (O Vodnikovem spominu ;
iz dezelnega zbora). Dasi tako krasne slovesnosti popi-

sati nimam, kakor jih obilo berete iz druzih mest,

vendar mislim Vam saj s tem ustreéi, da_Vam povem,
da Se ni umrl duh ndrodnosti v Gradewn. Zivi, Zivi duh
slovenski in bo Ziv na veke. To kaZe naSa mala ve-
selica praznovana v sobani ,pri divjem mozu.“ Sesh
smo se Slovenci, Cehi in Srbi. ,,Hej Slovani....“ je
zabobnela in veselje se je zacelo. Govoril je najpred
og. Krek. Naj le nektere besede povzamem: ,,Srce ne
miruje nikada 1n v ljubezni do naroda, do domovine

tudi mirovati ne sme, ker, ako ho¢emo ndrodu narod-
nost ohraniti, moramo sami narodni biti. Kakor drevo
Se le tadaj) dobi pravo veljavo, ko se veje njegove ja-
mejo 8ibiti Zlahnega sadja, tako tudi narod postane
pravi narod 8Se le, ko telesne moéi in bratovska vza-
jemnost lepsa zlahni sad omike. Prvi sad poezije je
nam Slovencom podaril moZ, ¢igar 104letni rojstni god
ozivljena Slovenija navduseno nocoj obhaja. On je prvi
sreCno zasadil pero in nam zapustil v blagih pesmah
obéutke svojega dostikrat nesre¢nega srca. On je budil
in zbudil ndrod in mu odkril mi%uto kreposti, blago-
glasja njegovega jezika. Njemu je ovila prvemu Vila z
lavorom ¢&elo za blagi trud in njo posnemaje ga vsako-
krat veselo venca ndrod, kolikorkrat se vrne njegov
mﬁatni god. — Sledile so pesmi slovenske , c¢eske in
srbske. Kar nas je skupaj bilo, nas je vezala bratovska
ljubav. Praznovaje pa spomin Vodni%s'ov nismo pozabili
onega moza, ki je bil vrli podpornik Vodnikov; to je
baron Ziga Coiz. Gospod J. Papez je obéni ﬁefji
ustregel, reko¢: ,,/Tudi njegove kosti ze davno trohné
Eﬂd obraséeno gomilo, al zasluge njegove Se Zivijo In

odo zivele zmirom v hvaleznih srcih slovenskih.* Tudi
Grsak je v kratki besedi napil slozi jugoslovenski. Se
vé da pri spominu nekdanjih dobrotnikov smo se tudi
spomnili sadasnjih bojevavcov. Napivalo se je gﬂs}E}du
Strosmejer-u, dr. Bleiweis-u, dr. Toman-u, Andreju Kin-
Spieler-ju itd. Malo drustvo se je veselo razislo. — Da
pa tudi na drugi strani slovenski duh razprostira svojo
mo¢, Vam bo kazala tiso¢letna slovesnost nasih aposteljnov
Cirila in Metoda, ktero bomo, ‘;31‘3 devetega marca ob-
hajali. Priprave se Ze delajo. Vendar natanko pozneje.
— 0O deﬁeﬁlem zboru bi Vam rad kaj pisal, — pa le
malo vrednosti imajo njegovi sklepi za nas; saj zastop-
nika imamo skoraj le enega, g. Herman-a. Zato se Se
o takih ndrodnih stvaréh zinilo ni, kakor postavimo v
Ljubljani zavolj slovenskih zapiskov. Stimajo se nekter
govorniki, da ni na Stajarju narodne razpore (Nationa-
litiitshader), to je po nase, da so Ze sami Nemci postali
vsi oni Stajarski Slovenci, kterih je toliko skoraj kakor

vseh Kranjcov. Slovenskemu Stajarcu so razprave de-
zelnega zbora neznane. Vendar v drugih stvareh mislim




bo tudi Slovenec ondi pridobil, kjer bo deZelni zbor v
resnicl za ljudstvo delal.

Iz Celja. 7 — 11. dan januarja smo imeli v éitav-
nici nagi ob¢ni zbor ali skupi¢ino, h kteremu se je
vkljub pregrdega vremena zbralo lepo Stevilo voliveov.
Najpoprej naznani predstojnik ditavnice kromiko njeno
od preteklega leta, zatem g. blagajnik nje dnarstveni
stan, 1z kterega se vidi, da ditavnica nafa ne samo
dusSevno, ker ,besede* nase dokazu{fjo , temod tudi
materijalno zmirom bolj in bGH na krepkejsih nogah
stoji ; kajti Citavnica nafa, morda izmed vseh enakih

slovenskih drustev v najneugodnej$ih razmerah in oko-
lis¢inah, kaZe vendar z {)lizo 1600 gold. dohodkov proti
1500 gold. stroskov, in s celim pﬂhiﬁ_]fm nad 800 gold.
vrednosti, na ktero %e, se vé da na blizo 300 gold. dol-
zujemo, Ze lepi materijalni stan svo&, cemur se nasprot-
niki njeni ne ¢udijo malo. — Po on¢anem glasovanji
se je pokazalo, da so volivei skoraj enoglasno po-
prejini odbor zopet izvolili. Po oklicu in potrjenju sta-
rega odbora se je vdala obilna druzba, med ktero je
bilo mnogo Moziréanov srénemu razveseljevanju, slad-
kemu petju in Zivemu plesu.

FEnaka, €e ne bolj vesela je bila ,beseda 18. ja-
nuarja, od ktere le samo toliko omenim, da Je razun
lepih &veterospevov in korov posebno nas uditelj petja,
ze dobro znani gosp. G. Tribnik na glasoviru prav
1zvrstno in Zivo razveselil vse mnogobrojno zbrane po-
sluSavee s svojimi ,,spremembami slovenskih pesem¢,
1izmed kterih je tisti veder ,,Pridi Gorenc* na vrsto
prisla. Se bi — pa dopustite mi, drage , Novice“, da
preneham dalje popisovati nafe navadne ,,besede‘, ki
80 gotovo kakor drugod, ena do druge enako vesele in
zanimive , in dovolite mi, da vam naznanim kaj dru-
gega, kar Citavnica naSa v enoletnem svojem obstankn
8e dozivela ni, in to je:

Beseda v Laskem trgu (Tiiffer), ktero je &-
tavnica celjska 25. januarja ondi napravila bila. Kdor
vrle, za nafo nédrodnost tako Zivo unete LaSdane pozni,
ne bo dvomil, da je res tisti veder vsem, ki so se be-
sede vdelezili, veselja in zabave v toliki obilnosti pri-
nesel, da mi vsega natanko popisati mogode ni. Kar se
Jih ﬁ'e moglo_Ze dopoldan odpraviti gostov, 80 podali se
1z Bistrice, gentjurja , 1z Celja 1n nje okolice po Zelez-
nici na Lagko, kjer jih je na kolodvoru slovesno sprejel
trZzni Zupan gosp. Valentinié in precej drugih gospodov.
Bili so tudi vozovi pripravljeni za-nje. Veédina doglih
Je, povabljena od predastitega nadZupnika Laskega, go-
stoljubnega gosp. g ZuZa, obedvala pri njem, druge
80 LakCanje vzeli seboj in jim pri svojih mizah sréno
dobro doﬁficﬂ napivali. Popoldan pa_ je voz za vozom
donasal radostne goste iz Sﬂﬁtajnﬂ., Zavea in Celja, in
vecerni mrak je zbral vse ljube goste v krasno olispani,
§ podobo presvitlega cesarja, s slikami drugih slovedih
Slovanov in s slovanskimi zastavami okinéani véliki
dvorani g. Slanca, laskega trzana. Ko si skozi dve
za gostovanja odloceni sobi stopil v dvorano, si vese-
lega zaudjenja skoraj ostrmel, viditi ti krasni venec
Se nad Kestdeset domoljubnih gosp4 in gospodidin, mnogo
v slovenske barve obi]eﬁenih , vecidel iz Lakkega trga,
cakati pricetka toliko zaZeljene , besede. O pol sedmih
zatnejo nala8¢ za to naprosene godbe osem najizvrst-
nejiih goslarjev naSega domadega polka Kinsky z dvema
drugima diletantoma mile melodije se po dvorani tresti,
dokler ne stopi ob 7. uri tr#ni Zupan g. Valentinid
pred veseli zbor in ga s krepko sﬁ)wensko besedo po-
zdravi, razodevaje svoje in vseh LaS¢anov veselje nad
nicojnim vederom, ter celi druzbi in &itavnici celjski
sréni |, Zivila‘ zaklice. Ko je hrumede ploskanje potih-
nilo, se vzdigne gosp. predsednik &itavnice nafe, ter v

kratkem pa lepem primernem in navduSenem govoru
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odzdravi gosp. Zupanov pozdrav , kterega vsa druzba z
s0 vrstill se pevci

gromecim veseljem sprejme. In zda

¢itavniéni s slavno znanimi Sent-Jurskimi , prepevaje
razne slovenske pesmi v koru in v ¢veterospevih, med

dostjo nav Za petjem se je e nekaj na glasoviru
sviralo, potem pa je zadel se ples. Med tem, ko je ple-

dvorani se vrtil, je

podal in ondi pri sladkem
slovenske zdravicke in

Ko so urne nozice lepih plesavk se nekoliko %e utru-
dile, zacelo se E Zze napivati; in prvo zdravico napije
gosp. predsednik Citavnice predastitemu gosp. okrajnemu
predstojniku Laskemu, ki je s celo svojo obiteljo besedo
pocastil. In zdaj so napitnice krizema vrstile se: ZOSp.
nadZupniku, gosp. Zupanu, Citavnici, La&¢anom, novim
udom Citavnice, ki so oni veder dali vpisatl se, pev-
com itd., med drugimi tudi vrlim, domoljubnim Lagkim
gospem 1In gospodiinam , ktero zdravico je v imenu
Ewﬂflh tovarsic gospd O..., Laséanka, tako ljubeznjivo
In lepo slovenski odzdravila, oraj niso
prenehati hotli. — Preden kondam 8V0)] Ze precej ob-
Siren popis. te besede, Se nekaj zamoléati ne smem. Ko
50 po zZivem in neutrudljivem plesu gospodiéne po dvo-
rani v kolu etaje, hladi]]e in oddihavale si, povzgigne'ﬂ,
kakor da bi se bile pomenile, enoglasno svoje &iste g‘}a—
sove 1n zapojejo tako milo in lepo ,,Mila mila lunica¥,
da nam je veselja srce igralo, in da so mnogim o¢i ra-
dosti se solzile. — Naj mi ge rede kdo nasprotnikov
nasih in nafih besed, da veselice nafie so le presiljene
in da le veljavni pa prenapeti Slovenci ljudi v éitavnice
silijo, rad bi ga hil peljaF k na8i besedi na Laikem,
naj bi ondi bil vidil in "se prepri¢al, da le vzajemna
ljubezen do narodnosti in CE} postenega odkritosrénega
razveseljevanja Slovenca k Slovencu *Seée. Vem, da z
enakim veselim obrazom in enako naduSenostjo bi bil

moral , ¢e bi znal, tudi on zapet1 prelepo slovensko
zdravico :

wolovene Slovenca vabi,
Ce se ti pit’ ne gabi,
Tak pridi — k besedi — k nam,
Smo dobre volje tam.“

Ko je tretja ura zjutraj stranske goste na kolodvor
tirala in vozov{ak pri petdeset oseb, neizbrisljivi spomin
v srcu, Laskemu trgu odpeljal, so e ostali veselivei v
oZjem , pa ni¢ manj veselem krogu e do zlatega svita

sazeljni mlajsi spdl pa veéidel druzbe, v hitrem Kolu po
1 za bogato obloZene mize se
vincu in dobrem pivu vesele
druge narodne pesmi prepeval.

S petjem in plesom se radovali, dokler ni juterna za.r‘}a.

tudi te opominjala, trudne oéi in upehane kolena in telo

mehki posteljei izroéiti in v sladkih sanjah ,,besedo® na-
daljevati. Hvala vam, La%danje! hvala tudi tebi celjska
Citavnica! za ta neprecenljivi veder. Bog daj, da bi
Slovenci celjskih okolic %e veé takih ,,noch nie da ge-
wesenen, pa tudi v resnici Se nikdar tako lepih in ve-
selih vecerov imeli !

Iz Celja. 5. — Iz srca se zahvaljujemo blagona-
rodnemu gospodu dr. Ljudevitu Gaj-u v Zagrebu,
ki nam Ze ¢ez dva mesca svoje ,,Narodne novine® brez
placde posiljati blagovoli. To nam je velika dobrota,
zakaj igraje se vadimo ilirskega jezika. Toraj hvala in
slava vrlemu Iliru, ki ne zabi svojih slovenskih bratov.

Celjski dijaki.

Iz Dolenskega 1. svedana. J. D-1j. — Naznanite
drage , Novice*“ za ta &as res ¢udno znamje vremena,
da Ze sedaj v naSem kraji metuljéki tako veselo ska-
klajo , kakor v najlepsi spomladi; v dokaz tega Vam
posljem 2 taka mrgolinea, ktera sem ne davno z lastno
roko vjel. Ta Zivalica se je %e pri nas o sv. Pavlu
prikazala. Ali se je letos zarad tega bati mnoge zalege




gosenc? — Pa 8e nekaj Vas vprasam, in sicer ker je
zelja ve¢ tukajinih kmetov, da b1 zvedili, kaj gospodje,
ktere smo v dezelni zbor volili, tudi tam govoré in
kako se tam za nas ponaSajo in kdaj da pridejo letos
stenografiéni zapisi v naSem domacem jeziku na
svitlo. #)

Iz Dolenskega 5. svecana. ** — Va§ dopisnik od
sv. Trojice na Stajarskem vam, ljube ,,Novice“ 1. ja-
nuarja pripoveduje, kako ondi slovensc¢ina ¢edalje bolje
mesto dobiva, in kako rogaSki uradniki slovenskemu
lindstvu zmiraj bolj pripuséajo. Pravo tako! Cesarjeva
slovesna beseda se glasi, da naj se na slovenski zemlj
po slovensko ravnd. Ali zalibog! to nikakor ni povsod,
marve¢ je Se dosti kancelij, ki cel6 najlozjih in
najpotrebnisih stvari ne dopisujejo v slovenskem
jeziku. V srce me namre¢ zaboli, kolikorkrat vidim na
preprostega hribca nemsko-,,Vorladung*, ki se vé, da
toliko ume, kot gric¢ino ali hebrejsc¢ino. Cmu mu je Ze
toraj ta ,,Vorladunga®“? Mar bi mu tiste krajcarje, ko-
likor velja tisk teh ,,Vorladung‘, za pot poslali, kadar
ga hotejo v ,bezirk‘ imeti, da bi si kruha kupil. Kako
sme$no je tudi ob nedeljah in praznikih, kadar se po
dokon¢ani sluzbi bozZji srenjski sluzabnik (Gemeinde-
diener) na poviksani kraj cerkvenega obzidja, kot Knea,
spravi, in Vv svoji ,,Amtsmiene‘ zacne vecati v neki
¢abodri, ki je prav ostanek babilonske zmesi, ,kaj da
se vam pusti od pecirksomta vun klicati, da je Stajarska
granica zavoljo Zivinske kuge v Rajhenberku, lLichten-
waldu in tudi v pecirkih Racah, Litaj, Kgg pri Podpeé
in 8¢ naprej gori na Gorenskem v pecirku Stein zaprta,
da se z zivino ez to granico ne smé. Tudi se vam
pusti zavoljo Zebecov vun klicati, da bodo pselarji z
njimi v Nassenfuss, Krainburg, Neumarktl itd. po na-
vadi einkvartirani, kteri jih bote kaj nucali — Al ne
kaze tak riCet silno potrebo, da bi gosposke morale
srenjskim in drugim svojim sluZabnikom vsaj tacih raz-
glasov in oklicov slovenski pisanih v roke dajati, ako
ze ne iz ljubezni do maternega jezika, Ze vsaj zato, da
bi nemski vedno hvalisani kulturi tolike sramote ne
delali. Bomo li res ,,Kranjci“ do sodnega dne zmiraj
na ,kraji ostali? Ali bomo zmiraj pod starim cen-
tralizmom proti Frankobrodu oéi1 obracali in svoje
roke le tje pomaljali. Naj bi pa¢ gospodje v deZelnem
zboru take potreﬂa%ﬁiue resnobno v prevdarek vzeli in
skrbeli, da se jim pride v okom. Ki ste iz nase srede
v zbor poslani, je dolZnost vasa, da se za nas blagor
In za nafe pravice potegujte. Znani so vam nasi
zulji in nase s]f(eleée rane, ter na Vas je, da nam jih
ozdravite.

Iz Ljubljane. X Popisali smo zadnjikrat slovesni
veCer Vodniku na €ast v &itavnici nasi, pa obljubili

smo bolj na drobno emeniti 8¢ program te besede, ki
Je — to je le en glas — presegel vse, ki smo jih do-
ziveli dosihmal v ¢Gitavnici na&i. Po pozdravilu gospod
predsednika Ambroza, ki je bilo s pravo-klici mnogo-
krat sprejemano, so sledeCe stvari bile predmet danas-
nje besede. Godovnico dr. Tomanovo v slavo Vod-
niku slozeno, ko smo mu leta 1858 stavili spominek
na rojstni hisi v SiSki, je govorila mlada gospodi¢na s
tako Zivim obdutkom in tako primernim izrazom, zdaj
milim , zdaj krepkim, da je vse navduseno bilo izvrst-
nega govora. lezko je za resne deklamacije bolje go-
vornice najti. — Kitica ndrodnih pesem, jugo- in
severoslovanskih, deravno smo jo slisali Ze v besedah

nasih, je vendar danes po mogo¢nem koru s posebnim
- navduSenjem peta toliko radost izbudila, da slavo-klicov

==*‘) Poslednje , Novice** so Vam povedale, da o sv. Nikolem, — pa
povedale so Vam tudi, zakaj ne. V posebnem iztisu steno-
graficnem bote to pa prav natanko zvedili., Vred.
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ni bilo ne konca ne kraja, ki so prikipeli do vrhuneca,
ko je naposled zadonela ,,cesarska pesem*, pri kteri so
vsi pricujo¢l se vzdignili iz svojih sedeZev in jo stojé
poslusali. Gospod Nedved se je v tem ,,vencu“ pra-
vega mojstra skazal. — Za tem korom je sledila igra na
glasoviru. Mlada gospodi¢na, ki nam je priljubljena
ze od prejinih besed , se je odlikovala danes z ,rusko
melodijo in ljubeznjivimi ,,éeskimi perlami“, pa nam
zlasti v poslednjih pokazala svojo nenavadno umetnost,
s ktero gospoduje glasovir, da najtezje reéi izpeljuje s
tako lahkoto, kakor da bi ji bile igrada. Samo po sebi
se razume, da slava-klici po vsi dvorani so ji doneli v
hvalo. — Zdaj je sledila Zeljno pricakovana dramati¢na
scena, ki jo je zlozil in v ,,Glasniku® pred nekimi leti
natisniti dal, pa za danasnji veder nekoliko predelal
vrll nas slovenski pisatelj gosp. J. Bile pod naslovom:
pvodnik , Zois in Linhart ali ,,Slovenija ozivljena‘.
Lepa 1deja in krasna beseda, ¢isto primerna danainjemu
¢asu, dela to sceno vso pripravno za ,besedo®, v kteri
s1 bodi ¢itavnici, ker je vazen odlomek zgodovine nase
in ker mora povsod se dopasti, ako se tudi tako izvrstno
ne stavli pred oc¢i, kakor se je stavila danes v ditav-
nici nasl. Ko smo slisali danes Ziga Zoisa, pa¢ lahko
razumemo, da moz takega domoljubnega srca je mogel
vnett Vodnika, Linharta in Kopitarja, da so veliko svojo
dusno zmoznost posvetili domovini. Obéno zivo pohvalo
je dobila ta igrica, ki jo bomo z dovoljenjem gospoda
zlozitelja natisnili v nasem listu. — . Eden najsijajnisih
oddelkov besede danaSnje bila je velika pesem 1z itali-
janske Donizett-ove opere ,,Maria Rohanska®, v kteri
je gosp. Miroslav Vilhar besedo prevodil na slovenski.
Ako re¢emo, da jo je pela gospd, ki po svojem krasnem
glasu in umetnosti muzikalni slovi za prvo pevsko
mojstrico v naSem mestu, nam paé ni treba e reéi,
kakoino neskon¢no radost je izbudila pri posluSavcih
vseh. — Omeniti imamo Se dva kora, ki smo ju danes
prvikrat slisali; enega pod naslovom ,,Zvezdici“ je zlozil
gospod prof. Nedved tako izvrstno, da po kondanem
petju mi ploskanje pred potihnilo, dokler se ni pokazal
mojster sam; drugi pa je bil g. Masekov kor na be-
sede Koseskove , Kdo je mar?¢ ki je danasnji veder
tako reko¢ ,zvonec nosil®, ker je bil po veéini prazkih
mojstrov spoznan za najboljo kompozicijo, za ktero je
bilo razpisanih 10 cekinov v zlatu. Kdor pozna krasoto
te pesmi, ki je leta 1848 na ljubljanskem glediséu po
govorniku g. Mhk. dosegla tako slavo, da nikdar po-
pre) msmo shsali takega ploska, se ne bo ¢éudil, da je
obudila tudi danes v izvrstni muziki izrazena pesem
obéno navduSenost. Pesem ta je hvala kmeta sloven-
skega, In v veé odstavkih kaze, kako bistroumni prosti

sin kmetiski dospé vse tudi najvise stanove. Vsak od-
stavek vpisuje drug stan. Za muziko ljubljansko v
prejinih ¢asih mnogozasluZenemu staréku é hia'ﬁ ek-u

je tedaj vsak iz srca privogil, da mu je dosla ta dGast
na pozne njegove dni. Gospod Masek je sam vodil ta
kor, ki ga je spremljal orhester in ga so na8i gosp.
pevel v zboru in dveh posamesnih glasih (tenor in bas)
tak navduSeno peli, kakor ga res samo na&i pevci peti
morejo. Mili glas naSega prvega tenorja in mogoc¢ni
glas naSega prvega basa se je ovijal Gkﬂfj celega” zbora
tako, da je vse zadarano bilo o tem popevu.

Danasnji vecer je g. dr. Janez %{}eiweis zastran
darila za Koseskovo pesem ,,Kdo je mar“ in pa za-
stran druzega Vodnikovega darila za najboljo pove-
stico, zboru oklical sledece:

Za Koseskovo pesem je bilo 8 konkurentov;
njih kompozicije so bile v Prago poslane slavnoznanim
trem muzi¢énim mojstrom, namre¢ g. J. Krejéu, g. W.
K. Horak-u in g. } . L. Zvonafu; prvi je v prvo vrsto
postavil pesem z naslovom: ,,Kdo je mar?¢ Razpeéati in
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bo¥ vidil kar!“ poslednja dva pa pesem z naslovom:
pErijatli in brati me silijo dostikrati svoj glas povzdig-
nitl. Zakaj bi ne pel? ktero je g. Krejéi postavil prvo
za uno; tedaj je po veéini glasov pesem z naslovom :
»rrijatli in brati itd. prejela darilo 10 cekinov. Po
razpecatenju priloZenega listka se je pokazalo, da je
Masek Zfﬂfit&lj nadarjene pesmi. Dr. Bleiweis je pri
te] pri¢i v liéni Skatljici izro¢il gosp. Maseku omenjeno
darilo, ki jo je vés ginjen med Zivimi slava-klici sprejel.
Ker pa je bila pesem z naslovom: ,,Kdo je mar? Raz-
pecatl in bo§ vedil kar?“ po enem sodniku zavoljo né-
rodnega znac¢aja za najboljo, po ostalih dveh pa za
Erv 0 po MaSekovi priznana, in je vés zbor celé mi-

alo zvediti mojstra te pesmi po njegovem pravem imenu,
| Iwels, nanaSaje se, da visokocenjeni zlozitelj
per to imel, ako zbor zvé tudi njegovo
ime, razpedatil listek in oklical, da slavnoznani nas slo-
venski muzik g. dr. Benjamin Ipavec je slozil to
pesem. Zbor mu je radosten zaklical , Zivio ¥ in slisale
80 se od ve¢ strani Zelje, naj bi gosp. doktor prijazno
dovolil, da se tudi njegova pesem kedaj poje v ditav-
nicl nakl. Za tretjo najboljo pesem je'v Pragi spo-
znana bila pesem z naslovom: ,Naprej zastava slave¥.
Al dalje se dr.Bleiweis ni upal razpedatiti listkov. Ako
nam dovoli neznani gospod, bomo radi storili , da po-
znamo vse tri prvake. *) — Drugo je bilo naznanilo,
da za v 27. listu razpisano Vodnikovo darilo (60 fl.) sta
bila le dva konkurenta, kterih deli pa po razsodbi gg.
Dav. Terstenjaka, Ant. Jane#i¢a in L. Svetea
niste bile darila vredne spoznane **), tedaj se prihrani
to darilo za letos.

Ne moremo skleniti tega popisa, da bi ne izrazili
sréne radosti, ktero je obdutil danasnji zbor, da od blizo
in dele¢ so nektere ¢itavnice poslale svoje Castite pred-
sednike ali odbornike, in da cel¢ &itavnica retka se

Je udelezila Vodnikove svedanosti po osobni nazodosti
slavnega gosp. Ivana Vondina, podpredsednika ¢&i-
tavnice In podZupana Zupanije refke, ki je prisel z lju-
beznjivo svojo gospd, in preastitih odbornikov dr. M ar.
Derenc¢ina, g. Ljud. Ottu in g. Zupe-ta. Hvala
in slava velecenjenim mozakom!

— StraSna nesreca se je pripetila v pondeljek zveder
ob pol Sestih na Auerjevem dvoriscu » Pri l]ionjiéku“,
kjer ledenico kopljejo, pa se je posula. Enajst delavecov
se dosti sre¢no pobegne, dvanajstega (palirja in oleta 5
otrok) pa je zasulo. Groza je bila ¢loveka, ko je &ul
glas nesrecneza, pa je vidil tudi glavo, in vendar mu
ni bilo mogode pomagati. Drugi dan opoldne ga e niso
1izkopali iz razvalin ledeniénih. Nekako &udno je, da

se zdaj pozimi dovoljujejo take dela in brez dostojne
varnosti !

h_

Novicar iz domacih in ptujih dezel.

Iz Dunaja 3. febr. Danes so se z veliko sloves-
nostjo delile svetinje (medalje), ki so jih mmogi raz-
stavniki 1z naSega cesarstva prejeli v Londonu za
razstavljene poljske pridelke ali obrtnijske izdelke. Mi-
nister kupdéijstva je zacel delitey svetin] z ogovorom.

— Govori se, da deZelnim zborom po vseh de-
zelah je odmerjen leé kratek ¢as, ker se bojo nek Ze

konéali 28. dne prihodnjega mesca. Prve dnj majnika
se 1ma zaCeti spet drZavni zbor; pa tudi ta ne bo

*) Tega gospoda in ostalih 5, kterih ne poznamo , prosimo, da
posljejo po svoje kompozicije ali pa nam povedd, kamo naj
jih poslemo.

) Tadi tako. Vred.

je enoglasno rekla, da postave te same

dolgo trpel, ker proti koncu leto¥njega leta se imajo
zopet zaceti deZelni zbori; tako se bojo nek vredili de-
Zelni zborl in drzavni zbor tako, da uni bo zimski &as,
ta pa spomladanski in prvi poletinski ¢as. Ogerske
zadeve pa so nek Se zmiraj tam, kjer so bile, in mini-
sterstvo bode prihodnjemu drzavnemu zboru javalne ve-
dilo kaj gotovega povedati, kaj da je doseglo dosihmal.

— Komisija, ktero je ministerstvo na Dunaj skli-
calo, da prevdarja zdajne postave zoper gove jo kugo
v nasem cesarstvu, in da nasvetuje nove, d&e je treba,
po sebi so prav
dobre, krivo je le to, da se nemarno izpeljujejo;
tega je pa spet krivo to, da so Zivinski gospodarji pre-
nec¢imerni, in da sploh po vseh deZelah naSega ce-
sarstva manjka umnih Zivinozdravnikov. To je paé
gola resnica. Gnspodf;e na Dunaji ne poznajo ne dezel
ne ljudstev avstrijanskih in s svojimi Zivinozdravniki
vedno le visoko letati hofejo; — "ker pa ni dohtarjev
In magistrov za zivinozdravilstvo po revnih dezelah, se
pasejo mazaci in mojstriskazi po kotih in delajo kodo.
Naj se v Avstrii izu¢ujejo, kakor po druzih drzavah,
tudi Zivinozdravilski pomoé&niki (Gehiilfen), kakor jih
1izu¢ujemo tudi v Ljubljani, pa bo za silo zvedenih ljudi
dovolj v vsaki dezeli. Posamesni odseki te komisije so
zatell Ze svoje dela; radovedni smo, kaj bojo nasvetovali.

— Med mozmi, ki so v drZavnem zﬂmru najkrep-
keje zastopali vlado, so bili iz zbornice go sposke po-
slavljeni z redi: knez Karl Auersperg, baron Baum-
gartner, grof Fr. Salm in grof J. Sternberg, — iz
zbornice poslancov pa Hasner, grof Vrbna , Hopfen,
Szabel, Brinz, Bachofen, Brosche, dr. Gschier in dr. Ofner.
Korosko. Celoviki deZelni zbor je zavrgel QOSP.
Ein&pielerjev nasvet, naj se poslje ministrska predloga
zastran patronatov ministerstvu nazaj in zahteva naj
se, da ministerstvo napravi novo osnovo, po kteri naj
se proti postenemu odikodovanju odkupijo patronati.

lrvasko. Zeleznica od Zemuna v Sise]l:, Karlovee,
Novi in odtod v Senj in Reko je dovoljena.

Cesko. 1z Prage. V seji 3. dan t. m. je Zosp.
prof. Purkyne s 65 druzimi poslanci podal dezelnemu
zboru nacrt profnjega pisma, ki naj se izroéi Njih ve-
licanstvu cesarju za ﬁomilo stenje tistth moz, ki so
zavol] Casnikarskih pregreskov v jetnisnicah.

Polysko. lz VarSave se 6. dne t. m. pie v
»Uzas’, da se punt na rusovskem Poljskem ¢edalje bolj
sirt, — da se je Ze veliko krvi prelilo, vendar pa Se
velikega boja n1 bilo; ves okraj Sandomierski je Ze iz-
puntan in vecina okraﬂ"a Ljublinskega in Varfavskega:
najve¢a bitva je dosihmal ponoci 2.

Slisi se, da Poljaci, ki so dosihmal v prognanstvu #i-
velli na Francozkem, Anglezkem itd., hitijo zdaj domu
na Poljsko in da generala Tiirr in Miemsllavski sta  Ze
v Volhinii. — V Levovu in Krakovi oklicuje c. k. de-
Zelni glavar, da noben puskar ali sabliar ne sme ni-
komur nobenega orozja prodati, ako 011] c. kr. policije
ni dobil dovoljenja za prodaj.

Anglezko. 1z Londona 5. febr. Danes se je zadel

drzavni zbor. Kolik razlo¢ek med govorom kralji¢nim
in med govorom Napoleonovim! Vidi se, da tu je le

unanji lisp, tam notrajna veljava.

&~ DanaSnjemu listu je prvi kos stenografi¢nih za-
pisov 1z vaZne 7. seje deZelnega zbora kranj-
skega priloZen.

Kursi na _D_ﬁn.ﬁji _10. ;'égl:uarja.

5%, metaliki 76 fl. — k. Azijo srebra 14 fl. 50 kr.
Narodno posojilo 82 fl. 5 kr. Cekini 5 fl. 54 kr.

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik : Jozef Blaznik.

sveCana bila v
Biali. Po veé krajih vstajniki postavljajo ndrodno vlado.




